
Взаимное признание соответствия СФС

Двусторонние и плюрилатеральные 

соглашения между странами ЦАРЭС по 

вопросам СФС



Взаимное признание соответствия 

положениям СФС:

Безопасность пищевых продуктов



Основные проблемы

• Система выдачи сертификатов на растительные 
продукты и живых животных имеет длительную 
историю

• Однако она отсутствует для пищевых продуктов

• Сертификат об анализе не является достаточным

• Длительное время ожидания на границах в связи с 
испытаниями продуктов

• Решение:

– Выдача сертификатов соответствия HACCP



Сертификаты соответствия HACCP

• В КОДЕКСЕ уже содержатся шаблоны для 

сертификатов соответствия HACCP для рыбы, 

молока и молочных продуктов:

– CAC/GL 48-2004 – образец сертификата для рыбы и 

рыбных продуктов, и

– CAC/GL 67-2008 – для молока и молочных продуктов

• Необходимой частью этих сертификатов являются 

следующие аттестации:



Аттестация в сертификате на рыбу

1) Продукты, описанные выше, произведены 
предприятием (предприятиями), которое было 
одобрено компетентным органом страны-
экспортера, либо пользуется хорошей репутацией у 
этого органа в отношении соблюдения нормативных 
требований, а также

2) перемещались, были приготовлены или 
переработаны, маркированы, а также складировались 
и транспортировались в рамках компетентной 
программы HACCP и санитарных норм, 
осуществляемой на постоянной основе и в 
соответствии с требованиями, установленными в
Нормах практики для рыбы и рыбных продуктов 
(CAC/RCP 52- 2003) Кодекса Алиментариус



Аттестация в сертификате на молоко и 

молочные продукты

1. Продукты, описанные выше, были произведены предприятием 
(предприятиями), которое было одобрено компетентным 
органом страны-экспортера, либо пользуется хорошей 
репутацией у этого органа в отношении соблюдения 
нормативных требований, а также

2. Продукт(ы) (пожалуйста, поставьте галочки в 
соответствующих ячейках. Там, где это невозможно, 
неотмеченные варианты можно удалить) был(и) приготовлен, 
упакован, хранился и перевозился до их экспорта в соответствии 
с добросовестной гигиенической практикой и эффективной 
системой контроля безопасности пищевых продуктов, 
внедренными в контексте систем HACCP, там , где это 
целесообразно, и в соответствии с положениями Норм 
гигиенической практики для молока и молочных продуктов
(CAC/RCP 57-2004) был(и) произведен в соответствии с 
требованиями общественного зlравоохранения... (указать 
страну)



Что это означает для практики, и каковы 

требования?

• Сделать требования HACCP обязательными в 
законодательстве о безопасности пищевых продуктов

• Компетентные органы должны быть 
"компетентными", и способными проводить 
инспектирование с использованием современных 
методов инспектирования, таких, какHACCP

• Квалифицированные и компетентные инспектора по 
пищевым продуктам. 
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Многостороннее сотрудничество между 

странами ЦАРЭС

• 1993 г. – Соглашение СНГ о сотрудничестве в области 
ветеринарии

• 2003 г. – Единые правила государственного ветеринарного 
надзора при международных и межгосударственных 
перевозках животноводческих грузов (грузы с товарами 
животного происхождения)

• 2001 г. – Соглашение между Арменией, Азербайджаном, 
Беларусью, Казахстаном, Кыргызстаном, Молдовой, 
Российской Федерацией, Таджикистаном, 
Туркменистаном, Украиной, Узбекистаном о применении 
технических, медицинских,  фармацевтических, 
санитарных, ветеринарных и фитосанитарных    норм, 
правил и требований в отношении товаров, ввозимых  в 
государства - участники Содружества Независимых 
Государств



• Соглашение Таможенного союза о мерах СФС между 
Беларусью, Казахстаном и Российской Федерацией

• 2011 – Соглашение о свободной торговле СНГ, 
содержащее обязательства о соответствии и 
гармонизации мер СФС

• Двусторонние соглашения
– Соглашение Между Министерством сельского 

хозяйства Казахстана и Комитетом по ветеринарии 
Монголии о ветеринарно-санитарных условиях и 
совместных мерах в отношении экспорта, импорта и 
транзита животных, животных продуктов, сырья и 
кормов. (21 июля 1998 г.)

– Соглашение о сотрудничестве между Правительством 
Монголии и Правительством Таджикистана в области 
ветеринарии (27 марта 2009 г.)

– Соглашение о сотрудничестве между Правительством 
Монголии и Правительством Таджикистана в области 
защиты и карантина растений (27 марта 2009 г.)

– Соглашение о сотрудничестве между Правительством 
Монголии и Правительством КНР в области карантина 
животных и ветеринарии (29 апреля 1994 г.)
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– Соглашение о сотрудничестве между Правительством 
Монголии и Правительством КНР о карантине растений
( сентябрь 1992 г.)

– Соглашение о взаимном сотрудничестве между 
Правительством Монголии и Правительством КНР по 
обеспечению экспорта и импорта товаров и гарантии 
качества (29 апреля 1994 г.)

– Соглашение о сотрудничестве между Главным 
управлением по надзору за качеством, инспекции и 
карантину Китайской Народной Республики
Министерством продовольствия, сельского хозяйства и 
легкой промышленности Монголии по безопасности 
пищевых продуктов при импорте и экспорте, 
заключенное в 2009 г.

– Протокол между Китайской Народной Республикой и 
Бюро качества и технического надзора Монголии об 
инспектировании, карантине и ветеринарно-
гигиенических условиях для приготовленной говядины, 
козлятины и баранины, при купле-продаже между 
Китаем и Монголией

– Протокол о требованиях к карантину пшеницы и семян 
рапса, экспортируемых из Монголии в Китай



• Низкий уровень эффективности 

многостороннего/плюрилатерального/ 

двустороннего сотрудничества по мерам СФС

между странами ЦАРЭС

• В основном, декларативные политические 

документы без фактической реализации и 

механизмов разрешения споров

• Советское наследие, проявляющееся в 

чрезмерных процедурах контроля, в сочетании с 

высоким уровнем коррупции, стали причинами 

отсутствия фундаментальных рыночных реформ

Оценка соглашений о сотрудничестве между 

странами ЦАРЭС


